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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

_|Ordine di Trasporto / Transport Order

Sendec / Miltente VAT-ID-No. / K° paria 1A Date / Dara R b e
29-MAY-2020 SR G T
HUGO BENZING GMBH & CO. i
DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
1774515817037180
. . . ; Order Code / Ordingydiga
Collection address / ndirizzo dal uage di canico (di ritirg) ﬁ W C
M-EC-1703718
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporo Indirizzn terminale
D fieg gomicile — ex works
ganco dom. franco labbrica DHL FREIGHT GMBY
D leareq DUnc\eared
sdoganarg non sdouaqgm RENNINGEN
Oltansogas. Dl | INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Destinataric VAT-ID-No. / N° partita IVA Dg:’,'ynﬂ?m O gﬂ"ﬂm D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. L—_lo;[ners aonpag.  \Tel:+49 / 7159 9340
l
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addilional 1 FE INSURENCE /
nSpo Terminal relerenca /
B Numero di dossier
Delivery acdress / indiizzo di consegna della merce D :.Es D :2
Curency /  Value for irsqrance.’ Customer's reference /
Valula Valore da assicurare Ritenmenti dél chiente
NolTMP-TNW-890135
Terminal di arrivo Contact el
Tarminal de deslination Numerg telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Deseription ol goods Casioms trif numbe] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & nymen Quanita Imbaliaggio  Deserizone delta merce Tarika doganale | Pesq lordo in kg Valore {¢on valuta)
PARTS 880.0
7 |PLE PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lordo in kg
0im % o X o om = 2.690m 0.00 w 880.00 880.0
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onder (POD) upon detivaty of the consignmest, Damages not visibl

terer (DAY
on 1h, By SIampand&tgr’ph;rgq! ety VT

er (P00 i I m Tirdbro & hima del eitente
notified in writing Lo the responsible EUROCONNECT fermina! within 7 days after delivary.

Date /Data Date / Data
Time { Qrario Time / Qrarig
Grivers signature / Firma dellautista Consignzes signature Consignee’s name in block lettors

Firma def deslinatario

Nome di chi firma in stampatelio
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURGCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURDCONNECT



